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Kak crienyer u3 npumepa, IceBI0yIrpo3a, Ha KOTOPYIO HE pearupyeT aJipecar, MOoCKOJIbKY OHa He OY/IeT BIIOTHEHa,
3aKJIF0YaeT KOCBEHHOE TPeOOBaHKE-3aIPET Ha OMPEICICHHBIC BOIIPOCHI (eC/iu mbl celuac Cnpoculil = He CHpautusail).

Onnrako mogo6HOe TpeOOBaHUE MOKET OBITH BRIPAYKCHO M SKCIUTUIIITHO:

— U ne 206opume mue nuuezo, 6cé st cama snaio. Kypumo — 300poevio epedums <...> [8, c. 104].

Takum 00pa3oM, METAKOMMYHHKATHBHYIO (DYHKIIMIO MOXHO OTHECTH K Pa3HOBHHOCTSAM MParMaTHuecKoi
(YHKIMY A3bIKA B HEPAPXUUCCKOM cucteMe pyHKIwmi (oapoduee cm.: [11]).
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META-COMMUNICATIVE FUNCTION AS A FORM OF PRAGMATIC FUNCTION OF A LANGUAGE
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The article is devoted to studying meta-communicative function and its realization which involves the interpretation of meta-
communication process on the whole. Meta-communicative function is considered as a form of pragmatic function in the aspect
of speech regulation in the communication process. The author identifies meta-communicative contact-establishing and meta-
communicative contact-regulating functions which, in their turn, can be specified by distinguishing sub-functions.

Key words and phrases: meta-communication; meta-communicative function; pragmatic function; meta-communicative contact-
establishing function; meta-communicative contact-regulating function; meta-communicative statements.

VJIK 81

B cmamve paccmampusaemcs npobremamuka KOHCMpYKyuil ¢ enazoiom nooodepocku «deramvy (lexical verbs
constructions — LVC) 6 pomanckux azvikax. Ananusupyemvie Cmpykmypol Xapakmepusyiomes no2paHutiblm noio-
JICEHUEM U HAXOOSAMCS HA CMbIKe 2pammamuku u gpaseonouu. Hosusna ucciedosanus 3aKmiouaemcs 6 anaiuse
@ynxyuonuposanusi LVC 6 08yX pOMAHCKUX A3bIKAX 8 KOMRAPAMUBHOM acnekme. B pesynomame npoeedénnozo uc-
Ce008aHUSL MOJICHO KOHCTNAMUPOBAMb QAKm KOIULECMBEHHO20 npeobiadanus u 60avuezo c60eobpasus uccieoye-
MbIX KOHCIPYKYULL C 2A20N0M «OeNAMbY 6 UMANbIHCKOM S3bIKe N0 CPAGHEHUIO C UCNAHCKUM.

Kniwoueswvie cnosa u d)pa3bl: KOHCTPYKOHMHU C I1aroJiaMu NOAACPKKU; JECEMAHTU3UPOBAHHBIC IJIaroJibl; 3JIEMEHTAap-
HOC MPEAJIOKCHUC; MUHUMAJIbHAA €IUHUIIA CMbBICJIa; pPOMAaHCKHUE A3BIKH, HUTaIbSHCKHI SA3BIK; HWCIAHCKHH S3BIK.
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KOHCTPYKIMH C T'JIATOJIOM NMOJAEPKKHU «TEJATb» B POMAHCKHUX SA3BIKAX

Konctpykuuu ¢ enazonramu noodepaicku (support verbs constructions — SVC) WiIn ¢ Tak Ha3bIBAEMBIMH Oece-
manmuzuposannvimu 2nacoramu (light verbs constructions — LVC) yxe HECKOIIBKO JECATUIETHH SBISFOTCS PEIMETOM
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MHOTOYHCIICHHBIX HCCIICIOBAaHAN Ha MaTeprale Pa3HbBIX sS3BIKOB. B OONBIIMHCTBE CiTy4aeB JaHHBIC MTOHATHS OKa3bI-
BAIOTCS CHHOHMMUYHBIMH 110 OTHOILEHHUIO IPYT K JIPYTY.

HcToku npoOneMsl JIexKaT B anarumuyeckol ¢punocoguu, n npexae seero B Tpynax ['. @pere [5; 6]. Uccaenosa-
TeJIb TOCTYJHPYET MPUHIMIT KOHMeKCmHocmu. B COOTBETCTBHM C HHM CJIOBa CaMHd 10 ce0e He WMEIOT CMBICIA
U HE MOTYT OBITh JIOTHYECKA COOTHECEHBI C KAKUMH-THO0 CMBICIIaMH BHE KOHTEKCTa TOTO WM MHOTO BHICKA3bIBAHUSL.
W3 storo crnemyer, 9To MUHUMANIbHASL €MHUIIA, CITyKamas OObEKTOM CEMAaHTHYECKOTO aHaIn3a — HE €080 WIIH 3HAK
B TpaktoBke @. ne Coccropa [1], a hpasza vnu npednosicenue.

B y3KOIMHIBUCTUYECKOM ILIAHE TOUKOW OTCYETA B UCCIIENOBAHUY KOHCTPYKLIMH C IVIaroJiaMu HOAEPKKU SIBUIUChH
tpynsl 3. C. Xappuca [11; 12], mpexae Bcero B TOM, U4TO KacaeTcsi €r0 MOJEIH 2IEeMEHMAPHO20 NPEON0dCeHUst KaK
MHHUMAJIBHOW €JMHHIIBI CMBICTa. Taroke rpynma naprKCKUX YIEHBIX, CIIENAaBIINX TEPMHUH «21a201bl HOOOEPIUCKU» JI0-
CTOSIHHEM POMAHOSI3bIYHOM JIMHIBUCTHYECKOW MBICIH, OTTajJKHMBajack oT yueHuss M. I'pocca 00 ucnons3oBaHUU
Y pa3BUTHUM «iexkcuyeckou epammamuruy [9; 10].

CornacHo MHeHmi0 M. I'pocca, K JeKkcHuecKkoMy 3HAYEHHIO HEJb3s1 OAXOANTh MEXaHWYECKH, €r0 HEellb3s JAeNaTh
00BEKTOM «MAIIMHHON 00paboTKM» 0e3 yuéra KOHTEKCTYyaJbHOTO 3HAUEHHS, KOTOpOe 00peTaeT TOT WM MHOM 3ie-
MEHT (pa3bl B JaHHOM KOHKpETHOM citydae. CrieoBaTeNbHO, JIMHIBUCTUYECKUI aHallN3 HE JIOJDKEH MCKYCCTBEHHO
MOJIPA3eNAThCA HA COOCTBEHHO JICKCHYECKHH M COOCTBEHHO rpamMmarndeckuit. Ho oba mimaHa onmmcaHUs JTOJDKHBI
OBITh MHTETPHPOBAHBI BOSAWHO C IETBI0 CENATh €r0 MaKCHMAaIbHO KOPPEKTHBIM U BO M30EKaHHE TBOWCTBECHHOCTH
U HeorpenenéHuoctu [§; 9].

L{eTbHOCTh M CBA3HOCTH JIMHTBHCTUYECKOTO aHAIM3a JOCTUTalOTCs B TOM CIIydae, €CId OCHOBHOW eTUHHIIEH
SIBIIAETCS Tpeuiokenue. Ilocnennee COCTOUT U3 Tak Ha3BIBAEMOTO onepamopa (TpeauKara) — B OpUTHHANIE opéra-
teur [4; 12] u ero apeymenmos. KomuuecTBO 3TUX apeymeHmos MOKeT BapbupoBath 0T 0 (B ciydae ¢ OC3IUMIHBIMU
rinarojamu) a0 4. «Bcsikas MOClieoBaTeNbHOCTh CIIOB, KOTOpAasi COCTOMT M3 OIEpaTopa, JIOTHYECKU CBS3aHHOTO
C OJTHMM WIIM HECKOJbKMMH YIIOPSIOYCHHBIMH apryMEHTaMH, SIBIISIETCS PeUblo» (30ech u danee nepegoo agemopa
cmamvu — M. 5.) [12, p. 26].

Pa3BuBas cBorw mbichb, 3. C. Xappuc Nog4EPKUBAET POJIb 21A201d-0nepamopa B IpoLecce HOMUHAU3AMU IPU
TpaHchopMaIy OAHOTO TIPEUIOKEHHS B Apyroe. B cBs3M ¢ 3TUM OH NPUBOIUT ClIeTyIONINE TPUMEPHI Ha MaTepHale
anrmiickoro s3wika: Pls, look! (Iloxanyiicra, mocmotpute!) — Pls, have a look! (Oyxs. «[loxaiyiicTa, oOpartute
B3rysaa!»). Hewalks (OH rymser) — he takes a walk (0yks. «6epét nporynky») [Ibidem, p. 25].

[Ipu 3TOM HccenoBarens obdpamaet 0cod0e BHUMAaHUE Ha TO, YTO HOMUHAIU3AYUs KaK TpaHC(HOPMAITIST MOP(OIIO-
TMYECKOTO TUIaHa He O3HAYaeT MPEeBpaIleHIe IPEeUIoKEeHHs B IMEHHYIO CHHTarMy, a O3Ha4aeT TpaHc(opManuio mpes-
JIOKEHUSI B 9KBUBAIIEHTHOE HCXOAHOMY C UCIIOJIF30BaHNEM KOHCTPYKIHH C TIIaroioM noauepxku [Ibidem, p. 26].

B. Kyoku npunep>xuBaetcsi TOW TOYKH 3pEHUS, YTO CTPYKTYPHI TAKOTO TUIAHA HUKAK HENb3s CYUTATh MAPTUHAIb-
HBIM SIBJICHUEM JIaXKe B SI3bIKAX, T/Ie TEHACHIU K UX YIOTpeOJIeHUIO He sBIseTCs npeBanupyromei. [Ipu atom, no eé
CIpaBeJIMBOMY 3aMEYaHHIO, B Pa3HBIX SI3bIKaX OHU MOTYT OOHAPY)KUBATh CEPhE3HBIC OTIMYHS JIPYT OT APYTa.

«Kak B UTanbsHCKOM, TaK U B APYTUX fA3bIKaX, HAMOOJIEe YaCTOTHBIM MJIM OJTHUM K3 HanboJjiee 4aCTOTHBIX “‘nece-
MaHTH3UPOBAHHBIX ’ TJIar0JIOB SIBJISIETCS [JIaroJl CO 3HaYeHUeM “‘nenath’”» [14].

T'oBopst 00 OTIMUUTENBEHON OCOOCHHOCTH paccMaTpuBacMbIX CTPYKTyp, B. Kyoku, kak u X. M. Bansoc [2, p. 9]
u JI. Cuznepoc [3], oTMedaeT, YTo He TJ1arojl, a CylnleCTBUTENLHOE OIpPEesieT B HUX KOJIMYECTBO U KAaueCTBO apry-
MEHTOB Ha YpOBHE BbICKa3bIBaHus. 1, Takum 00pazoM, Ha yKa3aHHOM YpOBHE BO MHOTHX SI3bIKaX, B YACTHOCTH B HTa-
JIBSTHCKOM, cOYemaHue NeCEMaHTH3UPOBAHHOTO TJIaroyia M MpeAnuKaTiBa (T.e. CYIIECTBUTENHHOTO, JIMIIEHHOTO aBTO-
HOMHOCTH) BeIET ce0sl KaK JieKcuueckas eOuHuyd, Ho B TO JK€ BpeMsI POSIBILIET U3BECTHYIO CTEIIEHh CHHTAKCHYECKOM
CBOOOJIBI U BAPHATHBHOCTH.

B kagecTBe mpuMepa IPUBOAUTCS BRIpAKEHUE fare una corsa (Ipodexarh, caenars MPoOeKKY), TAe TIIarol fare JIETKO
MO/IBEPTaeTCs Pa3IMYHBIM TPAMMAaTHYECKUM TpaHC(opMamumsaM, TaKUM Kak, HalpuMep, W3MEHEHHE BPEMEHH, YHCIIa,
Hakionenus u ap. Hanpumep: Giorgio ha fatto una corsa nel parco [14]. / lprcoposico coenan npobercky 6 napxe.

Kpome Toro, 3mech Takxke BO3MOXKHA MOCTAHOBKA OTPEZCICHUS K CymiecTBUTeNbHOMY. Giorgio ha fatto una
lunga corsa nel parco [Ibidem]. / Jowcopooico coenan donvuyio npobesxrcky 6 napxe.

Tem He MeHee B 1I€JIOM JAHHOE COYETAHUE OKa3bIBACTCS CHHOHUMHYHBIM TJIarolly correre, 4To JIETKO MPOJIEMOH-
CTPHPOBATh Ha PUMEPE CIAEAYIOIIEro npemtokenus: Giorgio ha corso nel parco ieri mattina [Ibidem]. / Jowcopooico
8uepa ympom bezan 6 napxe.

Pestomupyst uccnenoBaHus, Kacaroluecsi KOHCTPYKLIMH C JIeceMaHTU3MPOBAHHBIMHU TJIarojlaMu, MpoOBeAEHHbIE
Ha MaTepHae pasHbIX sA3bIK0B, B. Kyokn npuBoauT /1Ba OCHOBHBIX OIpesesieHns 9TuX cTpykTyp. ObGa OHHM COBIAIAIOT
B TOM, YTO CYIIECTBUTEJIHFHOE SIBJISICTCS B IOJIOOHBIX CIIydasX CEMaHTHUYECKUM SIPOM BBICKa3bIBaHUS U (HOpMHUpPYET
€ro apryMeHTHYIO CTPYKTYpY.

B y3K0M cMBICIe B corylacHO OoJiee pacpoCTpaHEHHON BEPCHH CYIIECTBUTENIHHOE JOJDKHO OBITH OTITIArOJIBHBIM,
a CyOBEKT, OTHOCSIINICS K JAaHHOMY COUYETAHUIO KaK K €JUHOMY MPEIUKaTy, JOJDKEH OBITh paBeH CYOBEKTYy BCETO
BBICKa3bIBanust. Hampumep: Marco passeggia — Marco fa una passeggiata [lbidem]. / Mapxo eynsem — Mapxo
cosepuiaem npozyiKy.

[Ipu ycnoBuu, 94TO CYIIECTBUTEIHHOE TOJDKHO OBITH 005S3aTEIFHO OTIIIArOJIBHBIM, M3 3TOTO CIMCKA UCKITI0YaeTCs
MHOYKECTBO BBIPaKEHUI, KOTOPBIE B IIPOTHBHOM CIIy4ae BBITJLIIAT BIIOJIHE TOXKAECTBEHHBIMH IO CTPYKTYpe IO OT-
HOIICHHIO K BHIIIETIPUBEAEHHOMY.

B Gosee mMPOKOM CMBICIIE TJIAros MOJJIEPIKKH (IeCeMaHTH3UPOBAaHHBIN IJ1arojl) sIBJISIETCSl CEMaHTUUECKU He3a-
TIOJIHEHHBIM ¥ BBINOJIHSET UCKIIOYMTEIBHO (YHKLHIO «IOAJCPIKKH», T.€. TPaMMAaTHUECKyl0 (YHKLHUIO (MTOJOOHYIO
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BCIIOMOTaTEJIbHOMY IJIaroyly) MO OTHOIICHHIO K CyHIECTBHUTEIBLHOMY, KOTOPOE 3a HHM CIIEyeT M KOTOpPOE IOJDKHO
ObITh IPEIUKATUBHBIM, T.€. BBIIOIHATH POJIb IMEHHOI YaCTH COCTABHOTO CKa3yeMOT0, KOMM SIBJISICTCSI pacCMaTpHUBac-
Mas CTPYKTypa Ha ypOBHE CHHTaKCHCa.

ITo 3ameuanmro B. Kyokwn, Takoe coderanue, Kak, HapuMmep, fare paura (0ykB. «denams cmpaxy, T.e. BHyIIaTh
€ro KOMy-TO), MOKET HE BXOAUTh B PaCCMaTPUBACMBbIH CIIMCOK KOHCTPYKLMH 110 MPUYMHE HAIW4YUs y Tiarona fare
MMILTHIUTHO BBIPQKEHHOHW CEMBI Kay3aTHBHOCTH, BCIIEACTBHE YEero CyOBEKT CTPYKTYPHI HE COBIAJaeT C JIOTHYe-
CKUM CYOBEKTOM BCETO BHICKA3bIBAHMSI.

OpHaKo 37IeCh K€ HCCIIe0BaTeNb 3asBISET O HEMPABOMEPHOCTH CTOJb JKECTKOTO JEJIEHUs, B CBS3H C YEM OHa
CCBUIAeTCsl Ha HAOJIOaeMoe B JIMHI'BHCTHKE SBJICHWE KOHTHHYyMa B IUIaHE Iepexo/a K MOJHOM MM YacTUYHON
JIEKCUKAJIN3AlMY IPaMMaTHKaIM30BaHHBIX KOHCTPYKIMH 10 Mepe yBEeIHYeHUs! X yacToTHocTH [Ibidem].

TeopeTndyeckuM OCHOBaHHEM JIAHHOTO MOAXOA K MpoOJIeMe SBISETCS PACCMOTPEHHE S3bIKa C (PYHKINOHAIBLHOM
TOYKH 3pEHUs, T.€. MPEJCTaBICHHE 0 HEM HE KaK O KOHIJIOMEpaTe YHHBEPCATbHBIX ()OPM M KOHCTPYKIHMH, HO KaK
00 OpraHWYHOM COEIAMHEHUH ¥ BOIUIONICHUH YHUBEPCAINH, CBSI3aHHBIX C YEJIOBEUYECKHM CO3HAHHEM M KOMMYHHKa-
1relt. MBI IOTHOCTBIO pa3/ieNisieM JaHHYI0 TOUKY 3PEHHS M CIMTAaeM, IOJI00HO TeM, KTO TakKe €€ MpUAepKHUBACTCS,
YTO TPaMMAaTHKAIN3aLHUs S3BIKOBBIX CTPYKTYP KaK SIBICHUE HE MOXET ObITh IMMaHEHTHO NPHUCYIIA YET0BEUCCKOMY
CO3HAHHMIO, HE SIBISIETCS OMONOTHUECKUM HJIM TICHXO(MH3HOIOTMYECKAM MPOIIECCOM, HO CBsI3aHA C UCTOPHEH KyJb-
TYpBI TOTO WM HHOTO HapoJa.

Kak ormeuaer X. JI. Oppepo-MHXenbsM0, MPUMEHATEIHHO K UCMAHCKON TPAAWIIMK MOCIEIHSISA, C TOUYKH 3PEHUS
TEPMHUHOJIOTHH, BOCXOIUT K (hpaHiy3ckoid. Cam TepMuH verbe support 0bu1 BBenéH A. Jlanaabe [4] n akTHBHO HC-
MoJb30Baics, B yacTHOCTH, I'. I'poccom [7; 10]. Ilpu 3TOM B MCIaHCKOM sI3BIKE JaHHBIE IJIarojibl B COCTaBe pac-
CMaTpUBaEMbIX KOHCTPYKIMH TIOMUMO OIIpeJIeIeHus verbo soporte Takke UMEHYIOTCs verbo de apoyo (rnaroi noa-
JIepKKN) U verbo vacio (Tnaroi «c obiery€HHol ceManTuKon») [13, p. 6].

Mo Habmonennto JI. CuzHepoca, rpaMMaTHYECKHE XapaKTEPUCTHKH Taroiia Adacer B UCTIAHCKOM SI3BIKE (€T0 POJIb
TJIaroJa-TmoJYIEpXKKH WM e€ OTCYTCTBHE) HANPSAMYIO CBSI3aHBI C JICKCHYECKHM HAIlOJHEHHEM MMEHU WIIM UMEHHOU
CHUHTAarMslI (TPYIIIBI), ¢ KOTOPBIM/KOTOPOIT OH 00pa3yeT coueTaHue.

JI. Cusnepoc ceblnaercs B 3TOM cBsi3u Ha runote3y A. Jle Murend. ['naronsl peanusyroT cBo€ 3Ha4€HUE B OIpe-
JIENEHHOM KOHTEKCTE B PaMKax CBOMX CyMMAapHBIX JIEKCHYECKMX BO3MOXKHOCTEH. DTH BO3MOXKHOCTH, C OIJHOM CTO-
POHBI, PETIIAMEHTHPOBAHBI, C JPYrodl — IJarojlbHOW CEMaHTHKE MpHCyIia TMOKOCTh M MOOWIBHOCTB. llosTomy,
M0 MHEHHIO HCCIIEIOBATENS, [TIaroibl MOAACPKKH HE TEPSIIOT YacTh CBOEH JIEKCHYECKOW COCTABISIFOIIEH, BCTYyTas
B COYETaHMsS C CEMAaHTUUECKH HArpyKEHHBIMH nMeHamMH. HarpoTus, OyIydn OTHOCHUTEIBHO «OOIETYEHHBIMINY, OHU
MPOSIBISIFOT JOCTATOYHYI0 TMOKOCTh [UIsi 0003HAYEHHUS] TOTO WJIM MHOTO SIBJICHHS, AEHCTBUS U T.JI. B 3aBUCUMOCTH
OT UMEHH, C KOTOPBIM codeTaroTcs [3].

B nonreeprknenune panHoit runoressl JI. CusHepoc, Tak ke kak A. Jle Murens, oOpaiijaer BHUMaHHE Ha CIIeAyOIINe
(bakTopbl. Bo-niepBhIX, MMeeT 3HaUCHKE, UCTIONB3YETCs JIM UMEHHAsl 4aCTh COYETaHHUs BIIEPBHIC WM HET B JAHHOM KOH-
TeKcTe. XapaKTepHbIM U SIPKUM IPUMEPOM B 3TOM IUIaHE CIY)XKUT Ha MaTepHaje MCIAaHCKOTO S3bIKa BBIpaKCHHE
hacer la cama (O6ykB. «derams kpoeamwy). B cirydae, ecny CyImecTBUTENBHOE cama yrnoTpediIeHo He B MEpBHIN pas,
TO Tyaroi hacer «aenatey OyneTr pUIypupoBarth 3/lech B CBOEM OCHOBHOM NPSIMOM 3Hau€HWU — fabricar, construir
«M3TOTOBUTH, C/IEJIaTh CBOMMH pyKaMmu». Ecim e — B nepBbIif, TO BhIpakKeHHE aBTOMAaTHIECKH prodpeTraeTr Qpury-
panbHBINA cMbIca u ipeBpamaercst B ADC — Gosree TOro — B HAMOMY CO 3HAYEHHEM «IIOCTEINTH KpoBaTh». CormacHo
3TOMY K€ IPUHIUITY BBIpaXXEHHE hacer dinero «aenats AEHbIM» OyIeT B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA yIOTPEOIATh-
sl B TIPSIMOM FITH TTIEpeHOCHOM cMBbIcie [Ibidem].

To e camoe OTHOCHUTCS B i€ OoJIblel CTeNeHN K UTANIbsIHCKOMY riarony fare. Ilpu 3ToM, Kak ObLIO CKa3aHO
BBIIIE, B Pa3HBIX A3bIKAX MOXKHO HAOMIOJATh SIBIICHHE KOHTHHYYMA, T.€. ICKCHUKAIU3aIK CTPYKTYp 110 MEpE yBEIH-
YEeHUs] X 9acTOTHOCTH. 1lo HammM HaOMIOJEHUSIM Ha MaTepualie UCCIeIyeMbIX B JJaHHOW paboTe coueTaHWui, ITO
OoJiee CBOWICTBEHHO MTAIIBSIHCKOMY SI3BIKY.

B 1enoM aHanu3upyemble CTPYKTYpPbl XapaKTepU3YIOTCS HMOTPAaHUYHBIM IOJO0KEHHEM M HaXOJSTCS Ha CTHIKE
rpaMMaTUKd B (pa3eosoTUH. A ¢ TOUKU 3PEHUS MOCICIHEH OTHOCATCS K e «mepudepuiinoit» dactu. B psae ciy-
YyaeB MM NpHUCYIIa TEHAEHIUS K MEepexony B paspsa 0opasuvix uouom. HexoTopble SBISIOTCS KBa3U-OMOHUMaMH
nociennux. Hampumep, uranbsHcKoe BBIpaXXeHUE fare un colpo moMuMo OYKBaJIbHOTO CMBICNIA «HAHECTH yAap»
O3HaYaeT TaKKe «IPOU3BECTH (ypop».

LVC c rmaroiom «zaenaTb» B POMAHCKUX SI3BIKAX MPEICTABISIOTCS CIOKHBIM W MHOTOIUIAHOBBIM SIBIICHUEM.
B pesynbraTe npoBenEHHOTO HaMH HCCIICOBAHUS MOXXHO KOHCTaTUPOBATh (DaKT KOJMUECTBEHHOTO IpeodIagaHus
1 00JIBIIEro CBOSOOpa3Hs MCCIELyEMBIX KOHCTPYKIMH C TIArojoM «JEaTh» B UTAIBSHCKOM SI3BIKE TI0 CPAaBHEHHUIO
C MCMAHCKUM. DTO IPOSIBISIETCS] B TOM YHCIIE B MPUCYTCTBHH Ha MaTepHale UTAIBSHCKOTO SI3bIKA Psfa JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKUX IOJEH, (pa3coCeMaHTUIECKNX TPYI M aKIMOHAIBHBIX KJIACCOB, TJE IJIAr0Jl «JENaTh) yHoTpeo-
JSIeTCsl B paMKax aHaJM3UPYEMbIX CTPYKTYDP B 3HAYCHUH, KapIUHAIBHO OTIMYAIOUIEMCS OT IEPBOHAYAIBHOTO, YETO
MBI HE HaOJII01aeM B TaKOM CTENIEHU Ha MaTepHale HCIaHCKOTO S3bIKa.

B wactHOCTH, pedb MOXKET UATH O TPOGECCHH I 00 OTpeeIEHHON XapaKTePUCTHUKE, B paMKaX KOTOPOH ceMa
JeWCTBHS KaK OBl OTOXKAECTBILIETCS C CeMOil KauecTBa. B jaHHOM cilyyae MMEHHAs 4acTh COYETaHUSI MOXKET OBITh
BBIpaKEHA KaK CYIIECCTBUTEIBHBIM, TAK 1 MECTOMMCHHBIM MpHIaratensusiM. Hanpumep, fare il furbo — bvimo xum-
peyom (Oyks. «denamv xumpeya»), fare il bravo — 6vime morooyom (6yks. «denamv monooyay), fare l'ingegnere —
pabomams undicenepom (6yke. «Oenramsv uHcenepa») u T.4. JlanHas dpazeoceMaHTHYECKas TPYIIIa BKIKOYAET He-
KOTOpBIE CTPYKTYPhI HOZOOHOTO IJIaHa U Ha MaTepHrajie UCIIAHCKOTO S3bIKa, O/IHAKO B TOPA3/I0 MEHBILICH CTEIICHH.
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JlocTaToYHO pPacIpOCTpaHEHHBIE B HTANBSHCKOM S3bIKE BBIPDAXKEHHS C TJIAr0JIOM Oeldmb W KOHKPETHBIMH
Y MCUUCISIEMBIMHU CYILECTBUTEIBHBIMH, 0003HAYAIONIMMH «HMHCTPYMEHT ACHCTBHSA» WIIH SBIIOIINMUCS JIOKAaTUBOM
W OTHOCSIIIUMUCS K X000U, THIIA fare canoa — 3auumamucst epedieti Ha kanod (OYKB. «deramb Kanody), fare moto —
Kamambvcs Ha momoyuxie (OyKB. «Oenamos MOMOYUK»), fare palestra — sanumamoca 6 cnopm3sane (OyKB. «deramy
cnopm3an») v T.J1., TAKKe OTCYTCTBYIOT B HCIIAHCKOM SI3BIKE.

B wucmaHCKOM SI3bIKE COUYCTaHMS C riarosioM hacer (Oenamsv), TOMOOHBIC WTAJBSIHCKUM fare piacere —
odocmaensimo yoogonvemeue (0yks. «denamnv yoogonvemeuey) | fare paura — nyeamo (6yks. «deramos cmpax») / fare
schifo — evizvieams omepawenue (6yks. «denamv omepawjenue») u T.1., BBIPAKAOLIME YyBCTBA M 3MOLMU WU
OIIYIIEHHs, KOTOPbIE JIOTHYECKUH CYyOBEKT NICHCTBHS BBI3BIBAET Y OKPY’KAIOLIMX, PAacIpOCTPaHEHBI B ToOpasio
MCHBIICH CTENCHH, YeM B UTANBSHCKOM S3bIKE, U B OCHOBHOM 00pa3yroTcs ¢ riaroioM dar (0asams). Hanpumep,
dar asco — evizbieames omepawenue (6yKks. «oasame omepawenue), dar miedo — nyzamo (6yKe. «dasams cmpaxy),
dar risa — evizvieamv cmex (OyKe. «dasamv cmex») u T.A. Takum 00pa3oMm, cema ICHCTBHS, BBIPaKCHHASI
UTAIBSIHCKUM IJIaroJIoM fare «IenaTb», MOXKET CTaTh CEMOM Kay3alld YyBCTB M SMOLHMII B OOJIBIIEM KOJIHYECTBE
CIIy4aeB, YeM Ta JKe ceMa ACHCTBHS, BEIpakeHHast HCIIAHCKHM TJIaroJIoM Aiacer «IenaTh.

Heo0xonumMo Takke OTMETUTH OTCYTCTBHE B HCIIAHCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOIMX aHAIOTOB HTalbsHCKUX LV C:
fare colazione — 3asmpaxamo (0yks. «denamo 3asmpax») | fare pranzo — obedamv (6yxe. «Oenramv 06ed») / fare
cena — yoeunamo (6yke. «0eramsv yacuny), fare una (1a) doccia — npunumams (6yks. «deramv») dyus, OTHOCAIIUXCS
K IPOLECCY MPHHATHS MHUIIN U K BOJHBIM NPOLEAYypaM — BaKHEHIINM COCTaBIISIIOIINM Y€JIOBEUECKOTO ObITHS. DTO
OYepeTHON pa3 CBHACTENLCTBYET O NPEOOJIaiaHny B UTAIBSTHCKOM SI3bIKE CEMbI JACHCTBUS, BHIPOYKEHHOH TJIAroyoM fare
«JIenaTb» M0 CPAaBHEHHMIO C UCTIAHCKUM SI3bIKOM. PaMKu TaHHOM CTaThy TO3BOJIAIOT HaM JIMIIIb B HEOOJIBIIION CTETICHH 3a-
TpoHyTh npoOinemy. bonee wmacmraOHBII €€ aHanM3, BKIIOYAIOIIUA pa3HbIE acleKThl, pa3HbIE METObI
W PaccMaTpPHBAIONINIT TaHHBIE CTPYKTYPHI C Pa3HBIX TOYEK 3peHus, Oy/eT mpejcTaBieH HaMH B INMCCEPTAIMOHHOM HC-
CIICJIOBAaHNH, TIOCBSIIEHHOM KaTeTOPUH JICHCTBUS B aHAJIUTHUKO-(Pa3eoOrnueckux COYETaHHSIX C TIIArOJIOM «JIeNaTh»
Ha MaTepHale COBPEMEHHBIX HCIIAHCKOTO M UTAIBSHCKOTO S3BIKOB.
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CONSTRUCTIONS WITH THE SUPPORT VERB “TO DO” IN THE ROMAN LANGUAGES

Burak Mikhail Sergeevich
Saint-Petersburg State University of Economics
bertran4442000@yandex.ru

The article deals with the problems of constructions with the support verb “to do” (lexical verbs constructions — LVC) in the Ro-
man languages. The analyzed structures are characterized by the boundary status and are at the joint of grammar and phraseolo-
gy. The novelty of the research consists in the analysis of the functioning of LVC in two Roman languages in the comparative
aspect. As a result of the conducted study the author states the fact of the quantitative predominance and major originality
of the constructions with the verb “to do” in Italian rather than in Spanish.

Key words and phrases: constructions with support verbs; desemantized verbs; elementary sentence; minimum unit of meaning;
the Roman languages; Italian; Spanish.
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